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CHECK-LIST ADEMPIMENTI OVERWORLD
OVERWORLD TO-DO LIST


	PRIMA DELLA PARTENZA
BEFORE LEAVING

	

	Ho accettato su ESSE3 la sede assegnatami – I confirmed the Institution I have been assigned to on Esse3
	☐

	Ho fornito la documentazione richiesta dalla sede ospitante in fase di application entro la scadenza prevista – I provided the Host Institution with all the necessary documents within the deadline for my application 
	☐

	Ho verificato assicurazione, visto e altri adempimenti per il soggiorno all’estero – I checked the insurance, Visa, and other requirements for my stay abroad period
	☐

	Ho compilato il Learning Agreement (LA) “Before the mobility” – I filled in the Learning Agreement (LA) in the section “Before the mobility” 
	☐

	Ho ottenuto l’approvazione del mio LA da parte del referente Unipr e quello della sede estera – My LA has successfully been approved from both my Unipr coordinator and the Host Institution coordinator
	☐

	Ho inviato a overworld@unipr.it il LA controfirmato dal referente Unipr e da quello della sede estera – I have sent my duly filled and signed LA to overworld@unipr.it
	☐

	Ho seguito, entro le scadenze previste, la procedura di compilazione dei dati anagrafici ed economici sul portale ER.GO al fine di ricevere i contributi integrativi (se spettanti) – I did all the required steps to receive the additional grants, if applicable, by filling my personal and financial data on the ER.GO portal within the deadlines
	☐

	Ho inserito/aggiornato il mio IBAN in ESSE3 ai fini della ricezione del contributo – I inserted/updated my IBAN on Esse3 in order to successfully receive the grant
	☐

	Ho compilato il Form per la redazione dell’accordo finanziario – I filled in the required Form related to the drafting of my financial agreement
	☐

	Una volta ricevuto l’accordo finanziario, l’ho firmato e inviato a overworld@unipr.it – Once I received my financial agreement, I have signed and sent it back to overworld@unipr.it
	☐

	Ho scaricato il certificato di arrivo presso la sede ospitante dalla pagina web del Bando – I dowloaded the “Arrival Certificate” from the Call webpage
	☐

	Ho pagato le tasse di iscrizione per l’anno in cui andrò in mobilità – I paid the fees related to the Academic Year I will do my mobility in
	☐

	
	

	

ARRIVATO/A A DESTINAZIONE
AFTER THE ARRIVAL

	

	Mi sono recat* presso l’Ufficio Internazionale dell’Univ. ospitante e ho fatto compilare il certificato di Arrivo – I went to the International/Exchange students’ office at the Host Institution and got my Arrival Certificate filled in and signed
	☐

	Ho inviato la Dichiarazione di Arrivo, compilata e firmata, a overworld@unipr.it – I have sent my Arrival Certificate (duly filled and signed) to overworld@unipr.it
	☐

	In caso di modifiche al piano didattico, ho fatto approvare la sezione During the Mobility del LA – In case I changed my plan of study, I have filled in the “During the mobility” section of my LA and got it approved
	☐

	
	

	
AL TERMINE DELLA MOBILITA’
AT THE END OF MY MOBILITY

	

	Ho fatto compilare il Certificato di Frequenza – I received the approval of my Certificate of attendance form
	☐

	Ho inviato il Certificato di Frequenza a overworld@unipr.it – I have sent my Certificate of attendance (duly filled and signed) to overworld@unipr.it
	☐

	Ho richiesto il Transcript of Records necessario per il riconoscimento dei CFU – I have requested the Transcript of Records
	☐

	Ho inviato il Transcript of Records a overworld@unipr.it e al mio docente referente – I have sent the Transcript of Records to overworld@unipr.it and to my Unipr Coordinator
	☐
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